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Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
SZÉKELY IMRE. Szerkesztőség és kiadóhivatal
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Válaszúton.
Egyik másik újság márma,
Oly keservesen beszélget, 

Jiogyha elmegy Tisza Pista, 
Lesz kormányunk, ámde német.

Uram Isten, hadd lássuk hát, 
Milyen az a Németország, 
Mert minket már megvakifoft 
Itt beüt a magyar szabadság.

A szabadság, amely látja, 
jlogy hazátlan a hazája 
Es nincs neki helye itten. — 
jdova legyen Uram Isten ?

Jiiszen volna neki helye 
/Vem nyomorult idegenbe 
Jianem ott, hol Bolond bárdja 
hágott a gőg kapujába.

i"őfős üzlet!

Jiiszen vagyon neki helye,
/Vem nyomorult idegenbe, 
jianem itt benn a hazában —
Es mégis mért ő hazátlan ?

Mért nap nekünk az a napunk, 
Jiogy e naptól nem láthatunk ?
5 mi lesz, ha elhomályosult ? 
Jobban világit fán a hold ?

/Vem vak nap és nem vaksi hold, 
Amely sötétségben honolt.
Ember kell nekünk, aki él,
Az Istennel szemben beszél.

Hol itt az ember? azt keressed 
Örvendj Isten, ha azt meglelted !

Mindenkit érdekel, Uj rőfös üzlet!Wi
'"ily előnyösen g gZ%£j/ejf ®T újonnan herendezett divatáru üzletében — Piacz-utcza 24.. Kőtemplommal szemben. —

*“"•* wm 3 fa ■ Kékre festett kirakat *9H5 Tavaszi árjegyzékeim ingyen kaphatók.
,aze'es ruhakelmék k zdve 42. 50, 70, frt . . 1.40, egész 3 írtig. 140 cm. széles ruhakelmék kezdve írt 1 60, 2.—. 2.50,

1 f,1'8" 1,11:11,1 legújabb minták 27, 50. 60, egész 70 kr.-ig. Czérna Sefirek 15 krtól feljebb. Taft selyem minden színben
ír. 1 mosl 63 kr. Louisin selyem 55, 60 kr„ eg.-sz finom 98 kr. Messalin selyem frt 1.50. Bious selymek a legszebb mintákban.
S lirvá7.s«i 1 Az arak meglepő olcsók. Kekre festett kirakat. • -jasrnm V{,rrfl7nJ íIngyen! Eletnagyságu fénykép Ingyen ! V lg\ clZlll J
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Garantirozott hirek.
(—) Személyi hirek. (Kiollózva egy helybeli lapból). — 

Gróf Kinszky Ábel ő felsége, arciére lestőrségének hadnagya 
Debreczenben időzik. Ordíts kapu, kiálts város, hogy ily rettentő 
magas vendég ereszkedik le hozzád — nemeiül beszélni. — 
Az ám, Bakonyi is járt Debreczenben. gyöngébbek kedvéért a 
város II. kerületének képviselője. Erről nem is tudjuk, mikor 
jött, hanem tegnap elment : bizonyára nem akart oly magas po­
litikussal, mint gróf Kinszky találkozni. - De még Báli Mihály 
is járt itt a múlt héten — in — kognitó. A „Szentiélekhez“ czim- 
zett pártelnöki ügyvédi irodában könyörgőtt egy kis végrehajtó- 
segédi állásért, mert neki most kevés a végrehajtani valója. 
Barátom — mondá neki a főszerkesztő — magát mi nem alkal­
mazhatjuk. mert egyszerre végez a klienssel — mi pedig apró- 
donként nyúzzuk meg — tudja ? — Az már bizonyos, hogy 
Eckensberger ezredes kitűnő dandárparancsnok, mert tábornoki 
utazásra indult. Hanem azt már magunk sem tudjuk, mi az 
Isten csudájáért akar kinevezni a király egy tábornoki utazásra 
indult dandárparancsnokot vezérőrnagygyá ?

(—) Márton Imrét, vigasztalhatatlanná és két­
ségbeesetté tette azon körülmény, hogy e hét folya­
mán nem tudott újabb tisztséget kifundálni a „kö 
zös iroda“ tubarózsája : Dr. Varga Lajos részéro.

(—) A Kossuth szobor pályázat megint nem 
sikerült. Ez bizony nem is csuda, hisz a bíráló bi­
zottság feje annyira begyepesedett a loyalitástól, 
hogy bátran legelhet rajta a spanyol étikéit.

(—) Bizony kétségbeesett lehet a Tisza Pista 
helyzete, hogy már Keglevich István grófot is szere­
pelteti maga mellett. Hisz ez épen olyan, mintha a 
macskára parancsolt volna, hogy ugasson, a kutyát 
pedig nyávogásra kényszerítené !

(—) Egyébiránt Keglevich István gróf specziá- 
litása a bukott szabadelvű-pártnak. Mert nincs ott 
olyan üres fejű firma, Tisza Pistától sem tekintve 
el, aki úgy tudna darálni, hatra-vakra, mint ő. vagy 
egy elszabadult szélmalom

(—) A gyámpénztári mérleg egyik helybeli 
lap szerint már közszemlére van téve a városházá­
nál. A kutyafáját, de jó lenne ezen a mérlegen — 
ha jól mér — megmérlege.ni azt, mennyi a város 
amartizácziozhatatlan örökkévaló adósága.

(—) Egyes lapok arra akarják agitálni az in­
téző spanyol etikettet, hogy uj választásokat ren­
deljen el. Igen ám, de a kamarillának is van ám 
esze és látja, hogy a pótválasztásokon függetlensé­
giek kerülnek be — még Zsolnáról is. A kúria meg 
esuffátette a honvédelmi miniszterét, midőn elren 
delte választása ellen a vizsgálatot. Annyi önfentar- 
tási ösztön pedig van a kamarillában, hogy jószán­
tából nem akar dögrovásra kerülni.

(—) A dicsőségesen uralkodó szász király meg­
látogatta az osztrák császárt, e miatt a mi bajunk 
orvoslása elodáztatott, mert hát előbbvaló egy dísz­
szemle, meg egy udvari vadászat, mint a" népek 
millióinak érdeke. Nem tudjuk, mit gondoljunk a 
Habsburgokról, hanem azt tudjuk, hogy ezt az idő­
szerűtlen látogatást szívesen elengedte volna nekik 
az — egész Európa.

0 Debreczen, 1905. május 14.

Fulánkok.
Máyer Jenő meg a hering.

— Kaphatok beringet ?
— Szolgálhatok.
— Friss ?
— Éppen most érkezett
— Mennyibe kerül darabja.
— Öt krajczár.
— Legyen szives küldjön nekem haza egyet.
(A heteshez) János ! Fogd be a lovakat a ko­

csiba s szállítsd haza ezt a beringet a nagyságához.
A biztosítás.

— Mondtam már önnek Darvas ur, hogy nem 
biztositok. Az ember ember ha kiszámítja, sokkal 
többet fizet be, mint a mennyit kap.

— Igen, de hát ha olyan szerencséje van, hogy 
1—2 éven belül meghal.

A Simi mázsája.
— Simi kém lelkem muszáj vagyok az idén Ma- 

rienbádba menni, képzeld 100 kiló vagyok.
— Honnan tudod ?
— Megmérettem magam.
— Hol ?
— A te mázsádon !
— Akkor egész bátran itthol maradhatsz, nem 

vagy több 50 kilónál.
A Parti Ferencz lekvárja

— No mivel szolgálhatunk kis fiam ?
— Tessék ebbe az edénybe adni 20 krajczárért 

lekvárt!
— Jól van kis fiam, oztán hol a 20 krajczár ?
— Ott van az edényben.

Mi az a monolog ?
Ha valaki a szüleinek egyetlen gyermekével 

beszél.

Kneip kúra
— Hát te mit topogsz, szaladgálsz mezítláb 

abban a forró homokban V
— Kneip kúrát használok barátom 
— De hisz akkor nedves fűben vagy hűvös 

sárban kellene szaladgálnod.
— Hogy is ne ! ? Tán hogy náthát meg in­

fluenzát kapjak, ugy-e ?

Divatos beteg.
Házi orvos : (rendes látogatásit tevén). Hát 

nagyságos asszonyom hogyan érzi magát "?
Bankámé : Most épen nincs semmi bajom, de 

jöjjön el doktor ur délután, akkorra ászt his •■m, 
egy kis migrénem okvetlenül lenni fog.

Csipke 
függönyöket W*

legszebben tisztit

H^cibéczy Rnt&i
ruhafestő és tisztító intézete

Debreczen Ssóohónyi-utcza 42. bs.
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Túzok Mihály
_ debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —

Ondód, fagyos szentek első napján.

Kedves Dongó Etsém !
Erőt egíssíget kívánok, mán rígen nem ludósi- 

tottam soros állapotom felől, mer mír azír, hogy 
három hete a váj ezer tehén horpaszon rúgott, oszt 
a lípem kimoczczant a hejjibűl, akidre való nízve 
rám kapott a harmadnapos hideg. Tuggya, míg azok 
a dísztó melegek vöt, úgy vaczogott a fogaim, mintha 
jégverembe kovártijoztam vóna. oszt mos meg je­
lenleg tennapelőtt ebbe a hideg, szeles, esős időbe 
máj meggyűlnitam a hésígtűl. így oszt perédikál- 
hattya nekem akármék felcser, hogy a szúnyog csi- 
nájja a hideg!elist, abbiz a tehén.

Más különben jó tejelő vóna ez a veres tehén, 
ipp azír is akartam megtapogatni a tőgyit, hogy 
vajon nincs i megdagadva, mer ojan vót. mint egy 
dézsa, oszt, hogy ez a Zsuzsi ippen fejt, hát én nem 
tóm, hogy hogy nem, csakhogy elébb ű akatt a ke­
zembe, oszt aut hogy mi törtint, asztat mán jó sze­
rint a tehén tunná megmondani, mer mír azír, hogy 
a téj is kiborult a roeskábul, én meg a szalmán 
heneseregtem, mig be nem vittek.

Egyébkint is szomorú illőket ílűnk ideki, mer a 
kicscsirkét a kánya horgya, a ruczatojás mind meg- 
zápult, a malaczok korelások, a kaszálót ellepte a 
sáska, a dohányomat megleltik a finánczok, a búzába 
beleesett a zsizsik, Tisza Pista meg még mindig 
miniszter.

Hát ugyan hogy vóna az embernek jókedve V ! 
Mégis ha mán legalább azt hallaná az ember, hogy 
a nímetnek kezd megjönni az esze, oszt megaggya 
a magyarnak, am mi az övé, akkor a lú meg búsulna 
tovább a sáskán, finánczon, záptojáson ; még a hi- 
degleiís is elhagyna, ha írhetnék ekkis kedvemre 
való magyar világot.

Máj csak meg is írem tán nemsokára-
Addig is marattam hazafias tisztelettel

Tusuk Mihály mk.
hejjes pógár.

A párbaj egészségtana.
Beszélhettek ti a párbaj ellen,
Jámborok, az egyesületekben !
Csak elmélet az iparkodástek,
A gyakorlat rátok czáfol, rátok.

Ti dolgoztok-, veszszen valahára 
A középkor e rut maradványa,
— S a párbajnak »egészségtanáru/« 
Könyvet ir egy párisi tanár ur.

Ugy-e, nem is számoltatok véle,
Hogy juthattok ily szép eredményre ? 
Könyvben legyen megirva miként kell 
Párbajokat vivni — egészséggel!

És ez a könyv, majdan meglássátok,
Mily gyorsan bejárja a világot! —
Már miná/unk oly otthonos, mintha 
Pesti »mester« által lenne Írva.

A gyakorlat így czáfol reátok —
S e kór végét biz’ akkor látjátok.
A mikor majd — soha napkor — végre 
Meglesz a földön az örök béke.

Gondnokság.
— Hallottad, hogy báró Pottyafit gondnokság 

alá helyezték "?
— Nos és mi van abban '?
— De hogy egy milliomos emberrel megtörtén­

hetik ilyesmi ?
— Hiszen, ha nem volna milliója akkor nem 

is helyeznék gondnokság alá !

lilfoff fegyver.
Régi dolog az már. 
Hogy Amerikában 
Bö/csebbek a birák, 
Mint az ó világban. 
Egy itéletök épp’ 
Most látott világot; 
Ez tartalmaz aztán 
Súlyos igazságot.

Valami bünperben 
Szerepelt egy dáma 
Ki nyelvét védelmi (?) 
Fegyverül használta.
— Elmarasztald a 
Biró ítélettel,
Mert az asszonyi nyelv 
Orv és tiltott fegyver...

Ilyen nagy igazság 
Itt az ó világban,
Sohse szólalt még meg 
A bírói szájban.
Mert biz itt a birák 
Élnek gyanúperre!: 
Megszapu/ná őket 
Ama tiltott fegyver!

Bánatos feleség.
— Biz úgy uram, a szegény férjemet a múlt 

héten bevitték a tébolydába.
- Ejnye, ejnye ilyen idős korban. És hány 

esztendő óta nagysádnak a férje ?
— Hát kérem már lmsz éves házasok vagyunk. 
Eleget szenvedett a szerencsétlen.

I m
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T. Darvas Izidor urnák
a »Gresham« ügynökének

HELYBEN.
E lap múlt heti számában Ön a Gresham szenvesét kí­

sérelte meg tisztázni, egyben a személyemre hivatkozott, mint a 
ki mindenre nézve informátiót adhatok.

Első sorban tiltakozom az ellen, hogv engem barátjának 
szólítson. Azon tény körülmény, hogv Ön engemet egyszer be 
akart biztosítani, erre még jogczimet Önnek nem adott.

Én nekem hagyjon Ön békét, én reám ne hivatkozzék, 
használjon föl err'e a czélra más akárkit, de engem ne vigyen 
bele semmiféle ilyen dologba.

Már egy ízben volt alkalmam Önnek a véleményemet szem 
tői szembe megmondani, de ugv látszik azt elfelejtette

Az a szerencsém, hogv évek hosszú során át kifejtett be­
csületes munkásságom folytán a t. közönség bizalmát teljes mér­
tékben kiérdemeltem s igy meg vagyok mentve attól a gyanútól, 
mintha köztem és a Gresham között valami nexus volna.

Én felőlem Ön lehet százszor bankdirector, meg adókivető, 
a közbizalom (?) Önt ezerféle tiszteletbeli én nem tiszteletbeli 
állásba ültetheti, biztosíthat éjjel nappal, én nem kutatom mennyi 
nyereményt adnak vagy nem adnak, csak nekem hagyjon békét.

A megillető tisztelettel
Fényes Mór.

Lencsés Nagy Bálint a borbélynál.
(Borotválkozás közben.)

Borbély: Csakhogy megindult az eső.
L. N. B. : Ühü.
Borbély : Mi yen szép lovai vannak Ungváry urnák 
L. N. B. : Ühü.
Borbély .- Polgári Bálintéknál tegnap disznót öltek.
L. N. B. : Az áldóját neki, mit beszél nekem disznóölésről, 

mikor késsel jár a nyakam körül.

Csak látásból.
— Mondja már Bálint bácsi, nem ismeri maga Dr Ui- 

laky Hugót? 7
Névről nem, csak látásból.

A klíma.
— Milyen magoknál a kiima, Bálint bácsi.
Akad olyan, a mék két mázsára is me^nő.

A szomorúság oka.
lébenT vágod o!!e.ían szomorú orczot, Náczi

felrihtnH • K^ze|gyc<l oz o gozember Grün- 
teldblott paibojro ,hivutt o künvelümet.

— N ti üti ? Es megtűrtén te o párboj ?
. Jj.jaj • dehodj történte ! 0 künvelüm ósv

S nJmdtu -2j‘0gat .. KJCIJ összeszedett o készpéndzeinet 
es (Jmenkabo szukütt.

Értelmes válasz.
, ~~ ^'e azí nézze, kisasszony, hogy egészen ősz

mar a hajam, hanem azt, hogy fiatal a szivem.
, - Jaj mam’ a hótakaró alatt hiába keresünk
am tüzet !

Gyászi Viktor katedrái bölcs mondásai.
Gólya Friczi följegyzései.

Elvben osztozkodom a 
kollektiv lélekről szóló ér­
tekezésem fejtegetéseiben, 
de gyakorlatban a merev 
individualizmus hive va­
gyok, annál az egyszerű 
oknál fogva, mert meste 
rém és mintaképem Tisza 
Esván, akit megváltónak 
tekintek, szintén az egyéni 
érvényesülésnek a barátja, 
még akkor is, ha erőszak 
és törvénytiprás árán ve­
zet czélra A közérdek az 
másodrendű. Első szabály:
Csak nekem legyen jó dol­
gom. a többivel nem tö­
rődöm.

Sajnálattal kell azonban 
kijelentenem, hogy az én 
megváltóm keresztfára ke­
rült s igy én is elestem az 
egyéni érvényesülés gyönyörétől, de vigasztal az a 
tudat, hogy csak nagy emberek bukhatnak nagyot.

Uraim ! Vegyenek példát rólam, a bukás ne 
riassza vissza a további küzdelemtől, csak maradja­
nak hívek azokhoz az elvekhez, inelveket itt e ka- 
tédráról beszínak. Ezek között a legelső, amely ve­
zércsillaguk legyen : A tülekedés a boldogulás első 
feltétele. A második : Szerény koldusnak üres a ta­
risznyája.

Az én megváltómnak nem üres a tarisznyája, 
azéi 1 választottam vezéremül. Magok is ügyeljenek 
ez elvre és soha se kövessenek olyan vezért, aki sem 
báróságot, sem egyetemi tanárságot, sem patikát, sem 
íogorvosi czimet nem osztogathat és nem adomá­
nyozhat.

Az erkölcs az mellékes, az öblös hang és a si­
keres tülekedés az minden. Szegény embernek nin­
csen értéke, a vagyon boldogít egyedül.

Valami szó.
Hallottunk ám valami szót,
Hát bízhatunk még a királyban? . 
Szegény magyar, szegény magyar. 
Sohse voltál ilyen hazátlan!
Mint isten napja ég jogod, 
Királyod a felhő alatta ! . . . 
Szegény magyar, gyászold magad, 
Tégy koszorút a sirha/modra !

Mindent adott az istened.
Mi nagygyá, nemessé tehetne, 
Meddig vakít az etikett,
A hóbort, nagyhatalmi eszme ? 
Szegény magyar, szegény magyar. 
A napodat tét hő takarja I . . .
Ha nincs erőd azt szétszakitni.- 

/ lisztüli az őszbiro da to ni ba !

X .
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T^°±±tTPZné Izsák és Iczig nyájaskodásai.
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A A A

JÄ>, le^ern komámasszonv, de ránk fíítritt a 
menybe]í felsig a minapi hideg ájer után maid íi 
o.uid a hátamon a kis bundám! Pedig hmygvp 
e galambom nincs egyéb ruha rajtam, mint a7téli 

so meg a hálórekli, oszt meg ez a két nruszlik 
evvel a vikony kis lebnmve-™el . a tőtnH P , A«r -«* "=m leltem lef de’ „inc
SA„r,*,veji> ní; ;

. , Nado hát észtét, is eltűrném" csak legalább ió
SÍ í! embemek :,do én nem tóm TI 

tort ebbe az un nipsigbe. minditig difámállvatfftt r «üp ÄÄ
magam is^ním át klrni két Pízír. mintha
víklt ™ l-,uery -ket ezust for'ntl> vettem véna egv 
idáig!, en’ °SZt még asse hittam eladni

innepek után A, aJf t,elmes e“ber is micsesinált az 
oszt L-rilfé; 1' " ■ Hupta magát, lelkem teremtettedm, i d ""?*# «»»I. most is 5£lv 
per ve t ld . ™tto clmcnt egy (ires levélen ti,-01 
SL^mSTJ, I“'™ mindet el is
táskodik' is A ‘ „ á ^ .kere,S’ a meI,eft ezuczi 
alá még ászt is t k i'u lsb?nem síjjesztené a főd 
vasamon r]Yi T \ x 1 tan alt a ! De máj ki menő* vekngy mAakom tz
„«V tel h,"=7 Ű is' me* •> ngyint is
Favíg ! fáv™, R k,s kufya, mikor ódalba ütik : 

JEÜÜff" vcgy]'k =l nacscsága, eszem a száját !

, •i/ZSA ^Íl-Í’ haj, barátomkám de régen nem 
tanai koztam magamat veled.
vásárban^ ‘ Ped’g én mmden héten kerestelek a bűr-

Ihért }er.ested,te engimet a bűrvásárbo ? 
rá o bőrfdre °Zert h°dj hátho ^mernék

zsuriábf^" CSÍZm0talp ledjed te 0 moszkáknál Mond-

/zsák: Alvastál Tczigemkém, hodj o hormodik 
beodní ? CereSetl aC U bevallási ivek mast már moszály

osztoThT .A6™ iSak -,osztat ol^stám. honem 
• , . J megérkeztek már oz ebvédűjea-yek
moo-ocíótnborii °C',‘- sietve vá,j;sod ki 0 számodra o 
metlensíg. -^mesterrel ne ledje neked kelle-
orradmY" A fitláneztl"imingy §§-ban bokjad te, az

A régiség.
Szo/gabiró : Na, more, azzal vagy vádolva, ho^y ennek a 

gazdának földjéből felástad az elvetett krumplit !
mem hl T-A ' A tekUltétés fés°lgabiró ur ? Fussik ki a se- 
mein, na ezs igazs !

Szo/gab/ró : De hiszen rajtacsipett a mezőcsősz az ásáson - 
A more : Na, ásni ástam, de nem ast a rongyos krumplit' 

mei t en ng,s,g után kuláttám a gazsduram fögygyin". - Tecscsik 
’ amiak most ná=V k6]ete van a debreczen? városi muzÍ

jómba.

Hirdetés.
Három leány gyermekem mellé 
tranczia nevelőnőt keresek. 4 
AAlA!0"- Hőnyben részesül.

AjT---------------------- --------- . I se» teioton szama 415 lesz J

sz6ksé?Í tavaszi idényre ^ MoskovitsAózsef
iieszitek A1® sfcSS it'g,t!oc!ernebMdv|tea>en ni szabó Piacz-atea 40. sz.. kereszté,űlel.

Ugyanott tanuló felvétetik. **^»r

A légszeszgyár városi üzlete és irodája énitke 
xes miatt május 3 tói fogva ideiglenesenTpS u

S^sseesis
saiiSiSs—‘~i.s

. -

p-

|S,

. \
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Bugyi Sándor
debreczenl talyigás viselt dolgai.

Máj hogy magam is 
koszorós légin nem let­
tem, mer mír azir hogy 
ammint vasárnap reggel 
ott íltetem a piaczon 
Bánffyt nejestül, hát 
eczczer csak ippen mel­
lettem megáll egy kocsi, i 
oszt fel akar rá ülni 
egy valami gyönyörű 
szíp kisasszony fejír se­
lyem rokojába. Majd el- 
olvattam mellette, mer 

kegyetlen olvadós vagyok, de nem írtem rá. mer
ahogy líp felfelé, hát eben megcsúszik a kis laba,
oszt lemaratt rúlla a derága szíp sejem czipellő. 
Happáré kisasszony, e mán saját mindegy, mondok, 
csak el ne essik eszem a szírit, aval oda pattanok, . 
derikon kapom, oszt aláigazitom a fődet, akki bion 
máj kicsúszott alólla. Hát igy oszt talpon maratt, de 
a czipő még se vöt a talpa alatt, mer a kezembe vöt

Én oszt gavallérosan meghajtottam magam, oszt 
mondok mutassa csak a kis bokáját, hadd rántom 
fel rá ezt a piri hummit. Mosojgott rá érvinyesen, 
oszt nem is teketóriázott sokáig, sem nem áj üldözött, 
mint a hogy nímék kínyes dáma szók. ha felrántotta 
egy pettyet a szoknyáját, megfogódzott Suba sógorba, 
kinyútotta a lábát, én meg térgyre rogytam előtte, 
oszt egy-kettőre felhúztam néki a czipőt

Nem tagadom, hogy a vél le való deák ^ ur is 
ipp azt akarta, akkit én. csakhogy nem irt rá. mer 
hogy riszemrül kegyetlen fürge vagyok, kiváltkipp 
ha fejírcseléd körül kell forgolódni.

így oszt esak egy szikra híjjá vót, hogy én 
nem lettem a koszorós leginy, mer kegyetlen meg- 
tecczettem a kisasszonnák : meg is szorította úgy a 
kezemet köszönet feji be, hogy a szívem csak úgy 
viczkándozott tűlle.

Na de aut mégis csak elváltunk egy mástul, de 
máj hogy nem ríttunk.

Mentem oszt nagy szomorán egyhangúlag az 
innepsígre a kollégyiomba. Aáunye deg szípen tel 
vót cziprázva az udvar az istiglinezit neki. \ ót ott 
annyi virág meg zőcsesig, hogy a lú megirte vóna 
vélle egy hétig.

Nekem való virág is vótt bűvön, mán hogy a 
sok szíp asszonyok, jányok, azok közt is legesleg­
szebb az én selyemczipellős arany virágom, akki ojan 
idesen nízegetett rám fel, hogy máj leszídültem örö­
mömbe az emeletrül.

Inekeitek oszt valami szípen, szavaztak is ér- 
vínyesen, kiváltkíppen Hódv Béla deák ur. akki iga­
zán tesliezálló derík magyar gyerek annekűl is.

Csak szíp is a fiatalság, aszondom. de a deb- 
reczenyi deákságnak meg nincs is párja a főd hátán. 
Szívemből kívánom, hogy a magyarok Istene árasz- 
szik a zászlójukra örök dicsőssíget !

Igen ijen formát kívánt Bánflyné nagy uszonyom 
is, mikor megkoszorúzta, felpántlikázta a zászlót.

Bion büszke lehet rá Bánffy uram, hogy ijen 
felesige van. Szip is, okos is, magyar is. Irigylem 
azt a macska bajuszát, a bajuszom tuggya, hogy mir.

Mikor vige vót az inepsignek, összetanálkoztam 
Makai Zsiga kípviselő úrral. Igen mer mir azir, hogy 
a nagytolongásba a tyúkszembe liptem. Brre oszt 
bemutatta magát, mán hogy jól horpaszon lökött. 
Mondok ne mozgassa kend bennem a cziberet. Aszon- 
o’va hoo'y kend meg a maga lábán járjik, máskülön­
ben Makai Zsiga kípviselő vagyok, ürülök, hogy 
van szerencsém nacscságos ur mondok.^ Aszongya 
naccságos a fene, csak tegezzük egymást bandor! 

— Hát esmersz te éngem Zsiga ? — kérdem
tiille. ,_ Mán hogy a luba ne esmernelek asszongya
hisz megvettem a könyvedet Pesten, akkibe a luval 
vagy őgyelitve. Ippeg ojan a kipcd, mint ahogy Je­
nét lepingálta, az Isten íltessen ! . '

_ Tíged is tesvír — mondok — én is emlik-
szek mán a fizimiskádra a Mátyás Diákbúi.

_ Bion komám, éngem mán sokszor lepmgal-
tak, kapnak rajtam az újságok szörnyen.

— Elhiszem öcskös, mondok, mer hisz a kú­
ráinál is benfentes vagy ; hát oszt mi a menkuír 
nem vertél még a nyaka közzé az osztrák bandá­
nak akki nem engedi, hogy felénk liajojjik a kiráj ?

’ — Hadd el. nemcsak a nyakát vertem én, ha 
pofoztam is, de vastag a bűri, mint a bivajnak.

— Tudod mit tesvír, mondok, szarkáid vasvil-
Iával, mint a bivajt szokás.

— Csak bizd rám aszongya, majd ellátom en 
mán a baját, az én jó Istenem tegye a esefrés hor­
dóba, ahun egy magyarfaló, kutya osztrák megte 
remtődzött, látod ezt a székely tőgy fát, akki a ke 
zenibe van, ha én evei vakszemen vágok Bécsbe 
vagy kettőt a bécsi burg ámbitussán, máj meglásd, 
hogy mingyá máskípp beszíl véltünk a király, igen 
csak igy tárgyalunk mán ezután.

Segícsesen az Isten feltett szándíkodba — 
mondok — de mán erre iszok egyet, aval ráköszön- 
töttem a szalmás üveget. Aut ű is itt belőlle.

Csakhogy megherdült az üveg, igy oszt be­
mentünk a Ruezába, oszt ott fityíiríkeltünk hazafias 
lelkesedíssel égisz reggelig.

Alapos indok.
Tiszt ur: Rezervista, hogy áll maga ott a sor­

ban, mint egy csámpás szentlélek '? ! Ki a mellét, be 
‘í hasát ^

Rezervista: Igen, de a lásson jelentem, akkor 
hátulról hosszabodom meg.

Ismeretség.
— Nyöszörgi Nagy János uram ismeri maga 

a szomszédját, Topa Tóth Györgyöt ?
— Mán hogyne ismerném ? tsz ipp a télén 

vágott fűbe a lőcscsel!
— Hát azután meg van-e még annak a talyi- 

gája "?
— Mán hogyne vóna?! Ippen tavaly nyáron 

atta el !

Mai cselédek.
Urnö : Azután bevásárolni mindennap ketten 

megyünk.
Szakácsnő : Nem bánom, de azt kikötöm, hogv 

a kosarat vinni nem én fogom.

\ \ I
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A vadász.
— Nini, Náezi bácsi, veres a nadrága !

Hallgass te kölyök, vadászni voltam, de meg 
ne mond az anyádnak, hogy ezt a nyalat két forin­
tért vettem.

A dr. Borsos-féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a haj 
elmolyosodasát. Teljesen ártalmat­
lan. Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg 

1 üveg Hajszesz ára 1—2 kor 
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor. 

Kapható:
MIHALOVITS ií. ggóggszepfcáíábaii

DEBRECZEN, Főtér 31 szám.

Lehet-e a füdőbaj •
• ellen ^éciekesni 1
A tüdő baj ok okozói gyanánt a tnberkulózis-bacil- i 

• usokát ismertek föl, a melyek mindenütt, ahol tüdő- 
I bajosok tartózkodnak, benne vannak a levegőben és 
az titce- porában és nem pusztíthatok el. Jóllehet e 
bacillusokat csaknem minden ember a porral magába I 

1 szívj a, ^ még sem lesz minden ember beteg, mert az f 
J emberi szervezőt rendes viszonyok között, szerencsére 
I képes arra; hogy a betegségnek belője hatolt csiráit a 
I gége- (tüdő) mirigyekben levő határos a -.vag segitsógé- 
I vei ártalmatlanná tegye. Csak ott tör ki a betegség,
I a hol ezek a mirigyek meggyöngültek és miután ezt 
I hires szaktekintélynek fölismerték,' közelfekvő volt, hogy 
I a gégemirigyek erősítésével teremtsenek segitő-eszközt | 
I a betegség csiráinak legyőzésére. Újabb időben 
tüdőbajosoknak éppen ezért

HOFFMANN dr.-féleglandiilént
I rendelnek, a mely egészséges állatok gége mirigyeiből I 
I tartalmazza azt a hatásos anyagot és így a betegség I 
I csiráit elpusztító anyagnak mesterséges bevezetésével f 
támogatja a test természetes gyógyító törekvését.

‘ Azok az orvosok, a kik betegeiknél gíandulént alkal- 
I máznák, azt tapasztalták, hogy a betegek étvágya 
, növekedik, kedvük derül, ereink és testsúlyuk gyara- I 
I podilc, a köhögés alább hagy, a köpet oldódik, az éjjeli I 

izzad ás eltűnik: szóval, hogy a gyógyulás folyamata J 
megkezdődik. Ajánlatos tehát, hogy ne mulaszszuk el 1 
a glandulén-tablettákkal való kísérletet.

A glandulén Hofmann dr utódai kém. 'gyárában I 
iileerane (Szászország) készül és orvosi rendeletre |

I gyógyszertárakban, valamint a raktárban: Fragner B. I 
I -gyógyszertára, cs. és kir. udvari szállító, Prága \ 

203—111., Török J. gyógyszer tára Budapest. Király- 
utca 12. sz.. üvegekben 10) rabi. á 5"50 IC., 50 tabl. á 3 IC., j 

I kapható. Kimerítő brosúrát a gyógyitó eljárásról f 
orvosok és meggyógyult betegek jelentéseivel 

1 kívánatra ingyen és bórnieutve küld a gyár. 4

..... Használja a híres Hajdúsági pedrőt egy doboz 50
ill Jer. Kapható Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
Debreczen Kossuth utcza 8. Arany egyszarvú gyógy- 
szertar.

Ä naggßpdei hidegVizggóggintsBzeíi megngilt!
A viz alkalmazása gyógycélokra, hőmérsék, alak és idő- 

tartam tekintetében oly sok változatosságot enged, hoo-y azt a leg­
különbözőbb betegségeknél eredménynyel alkalmazhatjuk.

Általában a vizgyógymód edzöleg, élletöleg és erösitöleg 
hat. Az anyagcsere fokozódása, az idegrendszernek kedvező be- 
tolyasoltatása által a beteg szerveknek megváltozott működésűk 
idéztetnek elő.

Sem fiatalja, sem öregje nem zárandó ki a hidegviz^vóev- 
mod alól. & 61 81

A fiatal szervezet erőteljesebben fejlődik és gyarapszik 
mellette, mig a magasabb korban a hanyatló erőket felélénkíti és 
a lassan működő szerveket felfrissíti :
, ... , Eredménynyel alkalmazható tehát a vizgyógvmód és annak
kulönbfele alakjai.

1. Súlyos betegségek utáni elgyengüléseknél.
2. Erősödés! és edzési szempontból, a légző szerveknek hu- 

rutos állapotra való hajlamánál.
3. táplálkozási zavaroknál u. m. vérszegénység, sápkór,

kövérség, köszvény, görvélykór. cukorvizelésnél. " “
4. Gyomor, bél- és májbetegségeknél.
5. Vérkeringési zavaroknál, vértolulás és aranyeres bán- 

talmaknál.
6- Rheuma és idegfájdalmaknál.
7. Az idegrendszer megbetegedéseinél a neurastheniánál, 

ennek sokoldalú jelenségeinél : mint fejgörcs, szédülés, fej nyomás, 
levertség, szellemi és testi kimerültség, álmatlanság, Asthma, 
ideges szivbántalmak, a gyomor-, bél-, és nemi szervek neurast- 
lieniájánál, Hysteriánál, Basedow-féle betegségeknél, görcsös és 
liüdéses állapotoknál.

A nagyerdői hidegvizgyógyintézet modern és célszerű be­
rendezése, fekvése és kitűnő puha vize, fölötte alkalmas tényezők 
a vizkurának sikeres használatára. Fővárosi szakértői személyzet 
végzi a teendőket, az árak mérsékeltek. Orvosi felügyelet.

Az intézet egész nap nyitva férfiaknak : d. el' 9 óráig és 
d. u. 5—8 óráig ; nőknek d. e. 9 órától d. u. 5 óráig.

Élőpatak gyógyfürdő
kiválóan jó eredménynyel használható a gyomor, 
vese, hólyag és a méhhurutos bántalmainál, máj és 
lép bajoknál, köszvény és csuznál, altesti pangásoknál, 
valamint bármely az idegesség alapján fejlődő beteg­
ségnél. A nagyhírű elöpataki gyógyvizek orvosi javas­
lat szerinti ivása, összekötve a megfelelő és itt fel­
található kisegítő gyógyeszközökkel (meleg és hideg 
fürdők, vizgyógyintézeti kezelés, massage, svédtorna, 
diätikus étrend) rendkívül kedvező eredményt mutat 
fej. — Fürdő idény : május 75-töl szeptember 15-ig. 
Vasúti állomás: Földvár és Sepsziszentgyörgy, hon­
nan állandó olcsó kocsi közlekedés van. — Lakás, 
ellátás olcsó és választékos. — Az elő- és utóidény­
ben (május 15 tői junius 15-ig és aug. 20 tói szept. 
45-ig) a gyógy- és zenedijnak fele fizetendő, lakások 
50°/o-al és ellátás is sokkal olcsóbb. Az elöpataki 
ásványvíz, mely a szénsavdus, égvényes vasas sa­
vanyú vizek között első helyet foglal el, mint gyógy- 
eszköz háznál is használható, és mint üdítő, kellemes 
ital, tisztán vagy borral vegyítve nagy kedveltség­
inek örvend. Itthon és a külföldön évenkint egy millió 
palaczknál több kerül forgalomba. Szétküldés! hely 
Élőpatak, de kapható a legtöbb városban és nagyobb 
kereskedésben — Prospektust kívánatra ingyen küld 
az igazgatóság

Erzsébet királyné-
sorsjegyek eladásával

foglalkozó
ügynökök
magas jutalékkal felvé­
tetnek. Ajánlatok intc- 

zendök
Fischer es Biesz

bankház
Budapest, Erzsébet-körut 9. fénymáz és kenőcs Nigrin a világ legjobb tisztítószere, leg- 

,, — szebb fényt adják, a bőrt erősítik.
Alapiítatott 1832. Csasz. es kir. udv. szállító BEÖS. mindenütt kapható.
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ETERNIT-PALA '»EL™!™1
Gyár: NYERGES-ÚJFALU,

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedőanyag.
ETERNIT I^ÖVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBBECZEN, Hatvan-ntcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

1 liter

Borhegyi borviz
S krajczár,

mely kitűnő, üdítő egészséges ital. Kapható

Máyer Jenőnél
előbb Geréby Fiilöp utódai Debreczsn.
——— Üveg betét 4 krajczár.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, ja­
vítását és évi gondozását legjutányo- 
sabban és jótállás mellett eszközli FÖLD­
VÁRI L. debreczeni első Elektrotechnikai 
vállalata Kossuth-utcza 1. szám (az ud­
varban). Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám 168.

S® 5g atpiíspsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér- 
bentve: Schwauen-Apotheke, Frankfurt a Dl.

P hazánk legrégibb gazdasági gép<>vá-
--------- “"* rábait M0S0NBAN legjobb anyagból
elimert kivitelben kaphatók: Sack rendszerű aczél-ekék. egy 
és kétvasu ekék, különféle szerkezetben, szántóföld és rét- 
boronák dús választékban. Hírneves tolókerekes rendszerű

fSsm e. mosom <'KÜHNE

Moroni Drill
/

sopVefcőgápek.
Mindennemű cséplőgépek, kézi és járgányhajtásra. Gabona tisztító és SZelelÖ- 
rosták, konkolyvalasztók. szecskavágó, répavágó és darálógépek kitűnő kivitel- 

j)en> különféle nagyságban. Morzsolok kézi és erőmű hajtásra.
Hollingsworth iógereblyék. Amerikai ló és kézi-kapák

Franczia ekek és kapáiógépek szőlőmiveleshez.
Raktár?' KÜKÜäIlII SÁNDOR unnál Debneczen, Piacz-ufccza 28.
Az általam leggondosabban összeállított tekinlélyes orvosok által 

ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
inelv már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajczár.
\ időju megrendelések pontosan teljest tétnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
gyógyszertára és illatszerraktára 

Debreczenben (Tisza-palota.)

uieuiiasaai CiAdLUU liuíiv

Tóth Béi^
Nyomatott Hoffmann és Kronovito könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben


